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Français Breton
à (direction) da prép.

à sec, sans goutte didapenn f. -où

abeilles gwenan, gweren coll. -enn

ablution emc'holc'hadenn f. -où

abondamment e-leizh adv.

abondamment, en quantité, en nombre helaezh adv.

abondance puilhentez f.

abondance fonn m.

abondant fonn a.

abonnement koumanant m. -où et f. -où

abord (tout d - ) kentañ-penn adv.

aboyer harzhal v.

abréviation berrâdenn f. -où

abréviation, résumé berrâdurezh f. -ioù

abricots abrikod coll. -enn

accent (écriture) tired m. -où

acclimater brôeliñ v.

accompagner hambroug v.

accomplissement, fin achuamant m.

accordéon akordeoñ m. -où

accordéoniste akordeoñer.es m. -ion / f. -ed

accordéoniste (spécialiste) akordeoñour.es m. -ion

accueil degemer m.

acheter preniñ v.

acte akt m. -où

acteur aktor m. -ed

acuité lemmded f.

acuité lemmder m.

adjectif hanw-gwan m.

adolescent krennard m. -ed

adorer adeuliñ v.

adoucir (s') doussaad v. -aet

adroit (habile) ampart a.

aéronautique nijouriezh f.

affaiblir (s') gwannaad v. -aet

affaiblissement gwannâdur m. -ioù

affaire afer f. -ioù

affliction melre m.



affligeant melreüs a.

affliger (s') melreiñ, -añ v.

Afrique du Nord Nordafrika f.

agacer (en parlant des dents) trechoniñ v.

agile, vif, rapide prim a.

aigle erer m. -ed

aigre (acide) trenk a.

aigu, vif, acéré, (oeil) perçant lemm a.

aiguille nadoez f. -ioù

aiguille (d'horloge) nadoezenn f. -où

aiguillée (longueur de fil) nadoeziad f. -où

aiguiller nadoezenniñ v.

aiguilleur (opérateur à la fabrication) nadoezennour m. -ion

aiguillier (étuit) nadoezier m. -où

aiguiser lemmiñ, -añ v.

aile askell f. -où, eskell, duel 
diwaskell

ailé askelleg a.

ailleurs (par), d'autre part a-hend-arall adv.

aimable hegarad a.

aimer, désirer, vouloir bien karoud, -iñ v.

ainsi evel-se, 'vel-se, èl-se, èl-sen adv.

air aer f. ou m.

aise aes m.

alcool alkool m. -où

algue (Rhodymenia palmata) tellesk m.

allé.e waet pp.

allée alez f. -où

allègement (un) skañvaenn f. -où

alléger (s') skañvaad v. -aet

aller moned v.

aller mont v.

allonger (s') hirraad v. -aet

allumer (un feu) taniñ, -añ v.

allumettes alumetoù pl.

allumettes alumet coll. -enn et f. -où

alors neuse, neusen adv.

alose (poisson de mer) kolver m. -ed

ambassade (local) kannati m. -où ; kannatïoù

âme ene, enéañv m. -où

améliorer (s') gwellaad v. -aet

amer c'hwerw a.

Amérique Amerika f.

Amérique du Nord Nordamerika f.

Amérique du Sud Suamerika f.

amour amourusted f.

amour karantez f. -ioù

amoureux amourus a.

amoureux amourus m. -ion

ampoule, pustule c'hwezhigenn f. -où

ampoule, pustule (se former en -) c'hwezhigenniñ v.



amusement diverrañs f. -où

analyser dielfenniñ, -añ v.

andouille andouilh coll. -enn

âne asenn m. -ed

anglais (en langue -) saosneg a.

anglaise (langue) saosneg m.

Angleterre Bro-Saos f.

angoissant ankénus a.

angoisse ankén f. -ioù

angoisser ankéniñ, -añ v.

animal aneval m. -ed

année ble m. -où

année ble m. -ioù

année (l'- dernière) àrlene adv.

année (pleine) blead m. -où

anniversaire (de naissance) pennble m. -ioù

anonyme dihanw a.

antinational divroâdel a.

apercevoir (vaguement) spurmantiñ, -añ v.

apiculteur gwenanour, -er m. -ion

apiculture gwenanerezh m.

aplomb (d') plom a.

appartement ranndi f. -où ; ranndïoù

appel (tout sen) galw m. -où

appel des pâtres hollaïka m.

appétit (manque d') dielboued m.

appétit (sans -) dielboued a.

apporter degass v. -et

appréciable prisadus a.

apprendre deskiñ v.

apprenti deskad m. deskidi

apprivoiser doñvikaad < AB v. -aet

approcher (de /da, douzh) tostaad v. -aet

approfondir (s') donnaad v. -aet

appuyer (s') harpiñ v.

après àrlerc'h prép.

après àr-lerc'h prép.

après goude prép.

après àrlerc'h adv.

après (à la suite) àr-Ierc'h prép.

après (d'-) diàr prép.

aquarium doureg f. -i, -où

araignées kanived, KLT kevnid coll. -enn

arbitrage tredeogiezh f.

arbitre (tierce) tredeog m. -ed

arbres gwez coll. -enn

arc-en-ciel lagad-bleiz m.

arête (de poisson) draen-pesked m. drein-pesked

arêtes drein pl. de draen

argent argant m.

argent (sans - ) diargant a.



armée lu m. -ioù

armistice arsav-bresel m.

arranger, ordre (mettre en) kempenn v. -et

arrêt arsav m. -ioù

arrêt (de bus) arsav-buss m. -où

arrêté, chom a-s. s'arrêter a-sav adv.

arrière (en),  reculons (à) àr-gil adv.

arrivé arru a.

arriver degouezhoud v.

arriver arruoud, /arriù/ v.

arrogance rogoni f.

arsenal arsanailh, arsanailh m. -où

art arz m. -où

art de la ciselure, de la sculpture kiselladurezh f.

art de la cuisine keginerezh m.

Arzano Arzhanow (an) n. de l.

Asiatique Asïad m. Asiis

asiatique asïad a.

Asie Asïa f.

assagir (s') furraad v. -aet

assaillant arsailher.es m. -ion / f. -ed

assaut arsailh m. -où

assaut (collectif) arsailhadeg f. -où

asseoir (s') choukiñ v.

assez a-walc'h adv.

assez grand brasig a.

assiette assïed m. -où

assiettée assïedad m. -où

assurément assur adv.

assurer, affirmer assur, assuriñ v. -et

attaque, assaut arsailhadenn f. -où

attaquer, assaillir arsailhiñ, -añ v.

attendant (en) etretant adv.

attendre gortos v. radical gorto-, gorta- / 
gortaer

attente gortôenn f.

attention (faire) diwall v.

attention (intérêt) pled m.

attrister (s') tristaad v. -aet

au lieu de e-lec'h prép.

au milieu (de) e-kreis prép.

au milieu (de) e-kreis adv.

au revoir keno adv.

au revoir kenavo adv.

aube gouloù-deiz m.

aucun ebed adv.

aucun e(r)bed adv.

au-dessus dreist adv.

au-dessus dreist prép.

aujourd'hui hiriw, hiziw, hiniw adv.

aurore tarzh-an-deiz m.



aurore (à l') mitin-gouloù adv.

aussi iwe adv.

aussi bien (ha que) kenklous conj.

aussi, si ken adv.

aussitôt diouzhtu adv.

Australasie Aostralasia f.

auto oto m. -où

auto (pleine) otoiad m. -où

autobus, autocar karr-boutin m. kirri-boutin

automne dilost-hañv m.

automne diskar-amzer m.

automobile karr-tan m. kirri-tan

autoriser aotreiñ, -añ v.

autoriser, accorder, consentir, licencier, 
approuver

aotren v. aotreet

autour (de -), nouveau (de -) en-dro adv.

autour de (environ) àr-dro adv.

autour de (environ) àr-dro prép.

autre arall, 'rall a.

autre araIl a.

autre araIl pron.

autrefois gwezharall adv.

autrement mod-arall adv.

autrement petramant adv.

avant é-raog adv.

avant (en) àr-raog adv.

avant, devant é-raog prép.

avantageux, profitable spleitus a.

avare pizhard m. -ed

avec ged ; KLT gant prép.

averse, coup (de vent) barrad m. -où

aveu anzav m. -ioù

aveuglant dallus a.

aveugle dall m. -ed, -ion

aveugle, émoussé,  à oeillères (bride), 
hent d. impasse

dall a.

aveuglement, action d'aveugler dallidigezh f.

aveugler dalliñ, -añ v.

aviation nijerezh m.

aviner (s') gwinnaad v.

aviner (s') gwiniñ v.

avion karr-nij m. kirri-nij

avocat avokad m. -ed

avouable anzavadus a.

avouer anzavoud, -iñ v.

bagages < AB pakajoù pl.

baigner (se) koronkad v.

baigner (se) (dans une baignoire) kibelliñ, -añ v.

baiser bok m. -où

balai balaënn f. -où

balai skubellenn f. -où



balancer (se) , chanceler, osciller (au 
figuré)

brañskellad v.

balayer skubad v.

baleine balum m. ou f. -ed

baleinier (pêcheur) balumetaer.es m. -ion / f. -ed

balle (à jouer) bolotenn f. -où

ballon (à jouer) mell f. -où

balsamique balzameg a.

bananes banan coll. -enn

bannière banniel /banniél/ m. -où

banque ti-bank m.

banquise morskorneg f. -i, -où

barbe barw coll. -enn

barre barrenn f. -où, barrinier

barrer barrenniñ, -añ v.

barrer (une porte) sparliñ, -añ v.

bas isel a.

bas (base, aval) dias m.

Basse-Bretagne Breizh-Isel f.

bateau bag f. -où

bâti (bien -) rollet-mad a.

bâtiment (édifice) batimant f. -où

bâtiment (navire) batimant f. -où

bâton (canne) bazh f. bizhier

battre, écraser, piler, abattre, faire 
tomber

pilad v.

baume balzam m. -où

bavard barboter.es m. -ion / f. -ed

bavardage barboterezh m.

bave bavous coll. -enn

baver bavouziñ v.

beau braw a.

beau kàer a.

beaucoup kalz adv.

beaucoup bochad m.

beaufils mab-kàer m. -ed-g.

beau-père tadeg m. -ed

beau-père tad-kàer m. tadoù-k.

bébé bebig m. -ed

bêcher palad v.

belle-fille merc'h-kàer f.

belle-mère mamm-gàer f. mammoù-kàer

belle-soeur c'hoar-gàer f. c'hoaresed-kàer

bercer luskellad, -iñ, -añ v.

besoin dober m. -ioù

bête loen m. -ed

beugler blejal v.

beurre amanenn m.

bien mad m. -où

bien mad adv.

bien (soigneusement) er-vad adv.



biens (sans) didra a.

bientôt tuchantig adv.

bientôt emberr adv.

bientôt tuchant adv.

bienvenue donemad m.

bigorneau bigorn m. -ed

bigorneau bigornenn f.

bilinguisme diwyezhegezh f.

bille (jeu) kanetenn f. -où

blaireau (animal) broc'h m. -ed

blanc gwenn a.

blanc gwenn m. -où

blanc éclatant (d'un) gwenn-kann a.

blanchir gwennaad v. -aet

blanchissage gwennâdur m. -ioù

blatte, cafard, cancrelat c'hwil-du m.

blé noir (sarrazin) gwinizh-du coll. gwinizhenn-du

blesser gloasiñ v.

bleu foncé glas-du a.

bleu, vert (nature) glas a.

bleuâtre, verdâtre arc'hlas a.

boa nàer-ejon f. nàeron-ejon

boa (serpent) boâ m. -ed

boeuf ejon m. -ed, ec'hen

boire eved v.

bois koad m. -où, -eier

boissière, lieu planté en buis beuseg f. -i, -où

boîte bouest f. -où

boîte (contenu) bouestad f. -où

boiter jilgammiñ, -añ v.

boiteux jilgamm a.

boiteux jilgamm m. -ed

bol bol f. -où

bol (contenu) bolad f. -où

bol (un) bollenn f. -où

bombes bombes coll. -enn

bombes bombenn f. -où

bon mad a.

bonbon madig m. -où

bond lamm m. -où

bonde bont m. -où

bonde (trou) toull-bond m.

bondir lammad v.

bonhomme boulom, bolom m. -où

bonjour demad m.

bord bord m. -où

bosse, renflement boss m. -où

bottine botines f. -où

bouche genoù m. genaouioù

bouche beg m. -où

boucher kiger.es m. -ion / f. -ed



boucherie (l'activité) kigerezh m.

boucherie (local) kigerezh f.

boue, fange fank m.

bouillant toemm-ruz, tiomm-ruz a.

bouillant berwant a.

bouillant berwus a.

bouillant (figuré) berwidant a.

bouillir berwiñ v.

boulle de feu boull-dan f. -où ; boulloù-tan

bourdonner boudal v.

bourdonner, bruire, bouder sourral v.

bourgeois bourc'his m. -ion

bousier c'hwil-kaoc'h m.

boussole nadoez-mor f. nadozioù-m.

bouteille boutailh f. -où

bouteille (contenu) boutailhad f. -où

bouton-d'or paw-bran m.

boutter, mettre boutiñ, -añ v.

braconnage bigrierezh m.

braconner bigriñ, -iañ v.

braconnier bigrier m. -ion

branche barr m. -où

branche skourr m. -où

brande broust m. -où

Branderion Branderion n. de l.

Brandivy Brandivi n. de l.

bras brec'h f. -ioù, d. diwvrec'h

bredouiller balbousiñ, -añ v.

bredouilleur balbouser.es m. -ion / f. -ed

Bretagne Breizh f.

Bretagne, bzh bzh abréviation

breton brezhoneg a.

breton breizhad a.

Breton Breizhad m. Breizhis

breton (langue) brezhoneg m. -où

brillant, resplendissant lugernus a.

briller lugerniñ v.

briller (sur quelque chose) pariñ, -añ v.

briques brik coll.

brisant (lame) tarzh-mor m.

brittonique (langue) predeneg m.

brosse brost, broust m. -où

brosser brossiñ v.

brosser brosiñ, broustiñ v.

brouette karrikell f. -où

brouettée karrikellad f. -où

bruire, faire du bruit trousal v.

bruit trous m. -où

bruit (de pieds sur un plancher), raffut, 
vacarme

toumpi f.

brûlant loskus a.



brûler loskiñ v.

brûlure loskadur m. -ioù

brume brumenn f. -où

bruyant trousus a.

bruyante (personne) trouser m. -ion

Bubry Bubri n. de l.

buis beus coll. -enn

buissaie beusid f. -où

bureau burew m. -ioù

bus buss m. -où

but pal m. -ioù

cabinets (de toilette) privezioù pl.

cacher kuzhed v.

café kafe m. -où

cage kaouidell f. -où

cage (contenu) kaouidellad f. -où

cage (mettre en -) kaouediñ v.

cahier kaier m. -où

camion karr-samm m.

campagne maes m. -ioù

canal kanol f. -ioù

canaliser kanoliiñ v. -et

canard houad m. houidi

canon (arme) kanon m. -ioù

canonnade kanoniadeg f. -où

canonner kanoniiñ, -añ v.

capable de voler nijadus a.

captieux lorbus a.

capturer tapoud, -iñ v.

car rag conj.

carbonate karbonat m. -où

caresser flourad, -iñ, -añ v.

carottes karot coll. -enn

carte kartenn f. -où

carte (à jouer) kart m. -où

casquette kasketenn f. -où

casse-croûte (matin) adlein f. -où

casser torriñ v. torret

casserole kasserolenn, kastrolenn f. -où

casserole kastrolenn f. -où

castor avank m. -ed

catimini (en) a-daw adv.

catimini (tout en -) a-dawig adv.

cause kaos f. -ioù

cause (à - de) abalamour da prép.

causer kaoseal, kaojeal v.

causerie kaoseadenn f. -où

cave kaw m. -ioù

cécité dallentez f.

ceinture gouris m. -ioù

célébration lidadur m. -ioù



célèbre (fameux) brudet a.

celle-ci honnañ pr.

celtique (langue) kelteg m.

celui qui regarde, observateur seller.es m. -ion / f. -ed

celui, celle heni, hani pron.

celui-ci hennañ pron.

celui-là hennezh pron.

cendre ludu coll. -enn

cendrier ludueg f. -où

cent kant a. num.

cent vingt c'hwec'h-ugent a. num.

cependant nawazh, newazh adv.

cependant avad adv.

cérémonial liderezh m. -ioù

cérémonie lid m. -où

cerf-volant (jouet) sarpant-nij m. -où

cérifère koarus a.

cerisier keresenn f. -ed

certainement moarhad adv.

ceux, celles re (ar) pr. Démonstratif

chaîne chadenn f. -où

chaise kadoer f. -ioù

chaleur tiommder, toemmder m. -ioù

chambre kampr f. -où

chameau kañval m. -ed

champ park m. parkaouier

chance chañs f. -où

chandelle goulaouenn f. -où

changer chañch v.

chanson kanaouenn f. -où

chanson sonenn f. -où

chant kan m. -où

chanter kaniñ, kanal v.

chantonner, fredonner mouskanal, -iñ, -añ v.

chapeau tok m. -où

chapelle chapel m. ou f. -ioù, -où

chaque beb adv.

chaque bep adv.

chaque fois bewezh adv.

chaque nuit bemnos, /bamnos/ adv.

charcuterie kigailh m.

charcuterie kigailh-moc'h m.

charcuterie kigailheri f. -où, kigailherïoù

charcuterie (l'activité) kigailherezh m.

charcuterie (magasin) kigailherezh f.

charcutier kigailher.es m. -ion / f. -ed

charcutière kigailheres f. -ed

charge (fardeau) samm m. -où, semmen

charger (un fardeau) sammiñ, -añ v.

charme, délice, intérêt dudi m. ou f. -où ; dudïoù

charpenter kalveziñ, -iañ v.



charpenterie kalvezerezh m.

charpentier kalvez m. kalvezion, kilvion

charpentier (l'activité) kalvezerezh f. -ioù

charrue arar m. erer

chasser (gibier) chasseal v.

chasser (le gibier) jiboessa v.

chasser un animal en criant " chou" choual v.

chasseur chasseour m. -ion

chasseur jiboessaour m. -ion

chassieux pikous a.

chassieux pikouseg a.

chat kazh m. kizhier

châtaigneraie kistinid f. -où

châtaignes kistin coll. -enn

chaud toemm, tomm, tiomm a.

chauffer (se - au soleil) heolata v.

chaumière ti-plous m.

chausson chaosson m. -ioù, -où

chaussure botes f. -où

chaussures botoù f. -où

chaussures de cuir botes-ler f. botoù-ler

chauve, sans cheveux divlew a.

chauves-souris logod-dall, logoden-penndall coll. -enn

cheminée chiminal m. -ioù

chemise (tunique) roched m. ou f. -où

chênes derw coll. -enn

cher (coûteux) ker a.

chercher klask v. -et

chercheur klasker.es m. -ion / f. -ed

chercheur klaskour.es m. -ion / f. -ed

cheval marc'h m. -ed

cheval (monture) jaw m. -ed, -ioù

cheval de somme marc'h-samm m.

chevelu (& poilu) bleweg a.

cheveux blew coll. -enn

cheville (du pied) ibil-troad m.

chèvre gavr f. gevr

chèvrefeuille gwezvoud coll. -enn

chien ki m. chass

chiens chass pl.

chiffonnier piIhotour m. -ion

chiffre chifr m. -où

chiffrer chifriñ v.

chimère, rêverie, vision, conte, histoire sorbienn f. -où

chiot labouss-ki m.

chocolat chokolad m. -où

chopine chopin m. ou f. -où

chopine (pleine) chopinad m. ou f. -où

chose tra m. -où

choux kaol coll. -enn

choux-fleurs kaol-fleur coll.



chut peuc'h adv.

chut! chik exclam.

chute kouezadenn f. -où

chute kouez m.

ci mañ partic.

cidre chistr, sistr m. -où

ciel oabl m. -où

ciel neñv, néañv m. -où

cigarette sigaretenn f. -où

cinéma sinema m. -où

cinq pemp a.

cinquante hanter-kant a. num.

cinquantième hanterc'hantved a.

cire koar m.

cirer, (se) transformer en cire koariñ, -añ v.

cireux koareg a.

ciseau (de menuisier, de sculpture...) kisell f. -où

ciseaux sisailh f. -où

ciseler, sculpter kisellad, iñ, -iañ v.

ciseleur, sculpteur kisellour, -er m. -ion

ciselure, sculpture kiselladur m. -ioù

ciselure, sculpture kisellerezh m.

citron sitroñ m. -où

citronnade sitroñad f.

citrouilles sitrouilh ; KLT -es coll. -enn

civière (ostréiculture) kravazh m. -ioù, krivizhier

clair (à moitié - ) damsklaer a.

clair (distinct), précis spis a.

clair (évident) splann a.

clairvoyance, perspicacité spiswel m.

clairvoyant (homme) spisweler m. -ion

clairvoyant, perspicace spiswel a.

clameur youc'hadenn f. -où

claquement stlakadenn f. -où

classe klass m. -où

classe (contenu) klassad m. -où

classique klasseg a.

classique klassel a.

clef alc'hwez m. -ioù

climat hinad f. -où

cloche kloc'h m. kleier

cloche (son de -) kloc'had m. -où

clou tach m. -où

clouer tachiñ, -añ v.

coccinelle (surnom) c'hwil-doue m.

cochon pemoc'h m., moc'h

cœur kalon f. -ed

cœur (le - plein) kalonad f. -où

coin korn m. -ioù

colère (se mettre en) malissiñ v.

colère, rage, fureur kounnar f.



colle peg m. -où

collectif (en grammaire) hanw-stroll m.

collège skolaj m. -où

coller pegiñ, -añ v.

colombe kloum f. -ed

combien ! pegen adv.

combien (de) ? ped pronom interrogatif

comme evel, 'vel, èl prép.

comme il faut a-fesson adv.

commencement komañsamant m. -où

commencement deroù m.

comment penaos adv.

comparaison keñveridigezh f. -ioù

compter ; conter kontiñ v.

con lot a.

confiance fiziañs f.

confiture koñfitur m. -ioù

congénère kensort m. -ed

conjugaison displegadur m. -ioù

conjuguer displegiñ v.

connaître anavoud v.

connu anaw a.

conscience kousiañs f.

conscience (sans - ) digousiañs a.

consciencieux kousiañsus a.

conseil ali m. -où ; alïoù

conseiller alïiñ v.

consigne (lieu) < AB pakajva m. -où

consolateur konfortour m. -ion

consolation konfort m.

consoler konfortiñ v.

constamment dalc'hmad adv.

conte kontadenn f. -où

continent douar-bras m.

continuer kenderc'hel v. kendalc'het

contraire kontrel a.

contraire kontrel m.

contre douzh prép.

contre eneb prép.

contre eneb adv.

contrôle kontroll m. -où

convenable adas a.

convenable jaojabl a.

convenance jaojadur m. -ioù

convier, inviter kouvïiñ, -añ v.

convive, hôte, invité kouvïour m. kouvïierion

coq kog m. keger, kegi

corbeau bran f. brenni

cormoran morvran f. morvrini

corner kornal v.

cornique kernoweg a.



cornique (habitant) kernowad m. kernowis

cornique (langue) kernewveureg m.

cornique (langue) kernoweg m.

cornouaillais kernewad a.

cornouaillais Kerneweg a.

cornouaillais (dialecte breton) kerneweg m.

cornouaillais (habitant du pays breton) Kernewad m. kernewis

Cornouaille (pays breton) Kernew n. de l.

Cornouailles (brittanique) Kernow n. de l.

corps korf m. -où

correspondance kenglotadur m. -ioù

correspondant, concordant kenglot a.

correspondre kenglotiñ, -añ v.

corvée korveenn f.

corvées kornéoù pl.

côté (à - de) e-kichenn adv.

côté (de) a-gostez adv.

côte (rivage) aod m. -où

couler beriñ v.

couleur liw m. -ioù, -où

couleuvre nàer-vro f. nàeron-bro

coulis (vent) awel f. -ioù-fu

coup taol m. -ioù

coup (petit) taol m. -ioù

coup (petite quantité de liquides) bannig m. -où

coup de bâton bazhad f. -où

coup de patte pawad m. -où

coup d'oeil taol-selI m.

coup sur la nuque chougad m. -où

couper troc'hiñ, -añ v.

couper avec des ciseaux sisailhiñ, -añ v.

couplet pos-kan m. -ioù-kan

couplet pos m. -ioù

cour (- murée) ; port (mer) porzh m. -où

cour (de maison) kourt m. -où

cour d'école porzh-skol m.

courage kalonegezh f.

courageux kaloneg a.

courant d'air fu m.

courant d'eau torrentueux froud m. ou f. -où

courir redeg v.

course (action de courir seul) redadenn f. -où

course (compétition) redadeg f. -où

court berr a.

cousin kenderw m. kendirvi

cousine keniterw f. -esed

coussin torchenn f. -où

couteau kountell f. -où

coutelier kountellour m. -ion

couver goriñ v.

couverture (lit) lañjer f. -ioù



couvrir (se - de nuage) koumouliñ, -añ v.

couvrir à demi damc'holeiñ v. damc'holoet

couvrir, recouvrir goloiñ v. radical golo- / pp. golaet

crabe krank m. -ed

cracher skopañ v.

crapaud tousseg m. -ed ; toussegi

crayon kreion m. -où

crèche (pour les enfants) magouri m. -où

crédulité kredoni f.

crêpes krampouezh coll. -enn

creuser kreusiñ v.

crier krial v.

crier youc'hal v.

crier (pour appeler) huchal v.

cristal strink coll. -enn

croire (& oser) krediñ v.

croix kroas f. -ioù

cuillère loa f.-ioù

cuillérée loaiad f. -où

cuire poazhiñ v.

cuisine kegin f. -ioù

cuisiner keginiñ v.

cuisinier keginour.es m. -ion

cuisinière (personne) keginoures f. -ed

cuisse morzhed f. -où, d. diwvorzhed

cuit poazh a.

culotte lavreg m. -où

cultivateur tieg m. tieion

cultivatrice tieges m. -ed

curé person m. -ed

curieux fri-hir m.

cygne alarc'h m. elerc'h

d'accord (avec) a-du (ged) adv.

daim demm m. -ed

dame, madame intron f. -esed

danger dañjer m. -ioù

dangereux dañjerus a.

dans ba prép.

dans e-barzh prép.

dans, dedans e-barzh prép.

danse dañs m. -où

danse (en faisant du bruit, du vacarme) jabadao m.

danser dañsaI v.

danseur dañser.es m. -ion / f. -ed

danseur (spécialiste) dañsour.es m. -ion

date (du jour) deiziad m. -où

datif tro-roiñ f.

de a, ag ; KLT eus prép.

de (d'après) diouzh, dioc'h prép.

de (devant une voyelle) ag prép.

de (marquant l'éloignement) a-zioc'h prép.



de près a-dost adv.

de, d'avec (indiquant la provenance, la 
séparation)

diged prép.

de, du a-ziwar, a-ziàr prép.

debout àr-sav adv.

débraillé difurlu a.

débrouiller, démêler diluzïiñ, -iañ v.

décembre Kerzu m.

déchaîné, impétueux, désordonné diroll a.

décoller, s'élever dans l'espace, 
soulever de terre, (se) soulever

dibradiñ, -añ v.

décompter (guérir par des formules) diskontiñ, -añ v.

déconseiller dialïiñ v.

décrocher, se défaire de, lâcher prise diskrogiñ v.

dedans e-barzh adv.

dégoutter tapenniñ v.

dehors, au dehors, en dehors er-maes adv.

déjà dija adv.

déjeuner leiniñ, -añ v.

déjeuner (de midi ou du matin) lein f. -où

déjeuner (midi) merenn f. -où

délicieux c'hweg a.

demain arc'hoazh adv.

demain àrc'hoazh adv.

demande goulenn m. -où

demande (je me -) mechal adv.

demander goulenn v. -et

demeurer, habiter chom v. -et

demi, moitié hanter m.

demi, moitié hanter a.

demi-soeur hanterc'hoar f. -esed

demoiselle, mademoiselle ; 
bergeronnette

demesell f. -ed

dénationaliser divroâdellaad v.

dénationaliser divroâdeliñ, -añ v.

dénicher dineizhiñ, -añ v.

dent dant m. dent

denté danteg a.

dentifrice toas-dent m.

dents (agacement des -) trechon m.

dépavage dibavezadur m. -ioù

dépaver dibaveziñ v.

dépit dipit m.

dépiter (se), désappointer dipitiñ, -añ v.

déploiement (développement) displeg m. -où

depuis a-c'houde prep.

depuis abaoe adv.

dérangement direnkadur m. -ioù

déranger direnkiñ, -añ v.

dernier diwezañ a.

derrière diardreñv m.

derrière a-dreñv prép.



derrière war-dreñv, àr-dreñv prép.

derrière a-dreñv adv.

derrière war-dreñv, àr-dreñv adv.

désappointant dipitus a.

descendre deval v.

descendre diskenn v. -et

désespérant, sans espoir, désespéré dispi a.

désespoir dispi m.

déshonneur disenor m. -ioù

déshonorer dienoriñ v.

déshonorer disenoriñ v.

désir, envie c'hoant m. -où

désirer c'hoantaad v. -aet

désireux, envieux c'hoanteg a.

despotique mac'hom a.

dessiner tressiñ v.

dessus (de) a-ziàr prép.

dessus (par - ) àr-Iein adv.

dessus (par - ) àr-Iein prép.

dessus (par-, au a-dreist prép.

détourner (se), (se) retourner, dévier, 
faire dévier

distroiñ v. distroet

détremper distrempiñ v.

deux diw a. num.

deux diw f.

deux daou a. num.

deux daou m.

devant é-raog m. -où

devant dirag prép.

devin, voyant spiswelour m. -ion

deviner divinoud v.

devinette divinadell f. -où

devinette divinadenn f. -où

dévisser diviñsañ v.

devoir (moral, d'écolier...) dever m. -ioù

devoir, être obligé de rankoud, -iñ v.

diable (petit-) diaoulig m. -ed

dictée skrivadenn f. -où

dictée (collective) skrivadeg f. -où

dictionnaire geriadur m. -ioù

Dieu Doue m. -ed, -où

différence dishañval m.

différence (action de différencier), 
distinction (action de distinguer)

diforc'hidigezh f. -ioù

différenciation dishañvalidigezh f. -ioù

différent dishañval a.

différent, extraordinaire, horrible dihañval a.

difficile dïaes a.

digne dîn a.

dimanche Sul m. -ioù

dimanche dissul adv.



diplomate dipIomat m. -ed

diplôme dipIom m. -où

dire lâred v.

diriger, régner ren v. -et

discours predeg m.

disque (vinyle, compact-disque) pladenn f. -où

dissipation, extinction, disparition steuziadur m. -ioù

dissiper (se), (s') éteindre, disparaître, 
s'évanouir

steu(z)iñ, -iañ v.

divers disort a.

dix deg a. num.

dix-huit triwec'h a. num.

dix-huitième triwec'hved a.

dixième (d'après le rang) degved a.

dix-neuf naonteg a. num.

dix-neuvième naontegved a.

dizaine degad m. -où

dizaine deg m. -où

docteur doktor m. -ed

doigt bis m. -ied

domaine domani m. -où ; domanïoù

domestication doñvidigezh f. -ioù

domestication doñvâdur m. -ioù

domestique doñv a.

domestique (non) di-zoñv a.

domestiquer doñvaad v. -aet

domestiqueur donvaer m. -ion

dommage domaj m. -où

domptage damessaerezh m.

dompter damessaad v. -aet

dompteur damessaer.es m. -ion

donc enta adv.

donner roiñ v. ràet (base verbale rà-)

donner des carresses flourika v.

dormir kousked v.

dos kein m. -où

dos (haut du -) choug m. -où

d'où a-venn adv.

doucement doussig adv.

doucereux, plein de douceur dousserus a.

douceur douster m. -ioù

doux douss a.

doux (au toucher) flour a.

douzaine doussenn f. -où

douzaine (contenu) doussennad f. -où

douze daou-zeg a. num.

drapeau drapell f. -où

dressé, debout, droit dress a.

drogue, potion, remède dramm m. -où

droit dehoù a.

droit, sincère, simple, sans détour didro a.



dromadaire dremedal m. -ed

dune tewenn m. -où, tewinier

dunes (rivage abondant en -) tewenneg a.

dunette tewenn m. -où, tewinier

duper, berner (par séduction) lorbiñ v.

duperie (par séduction) lorbach m.

duperie (par séduction) lorberezh m.

dupeur (par séduction) lorber m. -ion

dur kaled a.

durcissement kaletâdur m. -ioù

durer padoud v.

eau dour m. -où, -ier

eau de mer dour-mor m.

eau-de-vie melenog m.

écailles skant coll. -enn

échapper (s') achap v. -et

écharpe skerb m. ou f. -où

échauffer (s'),  réchauffer (se) tiommaad, toemmaad v. -aet

échecs (jeu d'-) echedoù pl.

échelle skeul f. -ioù

écho dasson m. -ioù

éclaircir (s') skIaerraad v. -aet

éclaircir (s'), rendre ou devenir évident splannaad v. -aet

éclairs luc'hed coll. -enn

école skol f. -ioù

école (batiment) ti-skol m.

école maternelle skol-vamm f. skolioù-m.

école normale skol-vistri f. skolioù-m.

écolier skoliad m. skolidi

écorce rusk coll. -enn

Ecosse Bro-Skoss f.

écouter chelaou v. -et

écran skramm m. -où

écraser frikal, -iñ v.

écraser ( & de fatigue) brewiñ v.

écrin skrin m. -où

écrire skriv, -iñ, -o v.

écrivain skrivagnour.es m. -ion

écu skoued m. -où

écumant skumennuz a.

écumant ewonus a.

écumant ewonennus a.

écumant spoumus a.

écume spoum m.

écume skumenn /chumenn/ f. -où

écume ewon coll. -enn

écume de mer (minéral) ewon-mor coll. ewonenn-vor

écumer ewonenniñ v.

écumer spoumiñ, -añ v.

écumer ewoniñ v.

écumer (faire de l'écume) skumenniñ v.



écumeux ewoneg a.

écumeux ewonenneg a.

écumeux skumenneg a.

écumeux spoumeg a.

édenté di-zant a.

efforts (qui fait des) strivus a.

effrayer (s') spontiñ, -añ v.

égal ingal a.

église ilis f. -où

église (pleine) ilisad f. -où

élégant, propre, propret, gracile, fin, 
fluet, svelte, qui tient peu de place, vif, 
agile

mistr a.

elle hi pron.

éloigner (s') pellaad v. -aet

embaumement balzamerezh m.

embaumer balzamiñ, -añ v.

emboîter enbouestiñ, -añ v.

embrasser (da) bokad v.

embrouillant, qui embrouille luzïius a.

embrouillée (une chose -) luzïiadenn f. -où

embrouiller (qui peut -) luzïiadus a.

embrouiller, emmêler, troubler luzïiñ, -iañ v.

émigration (collective) divroâdeg f. -où

émigration (une) divroâdenn f. -où

émigré divroâd m. divrôidi

émigrer divroâdenniñ v.

émigrer divroiñ, -añ v.

émotion from m.

empester, puer pestiñ v.

emplir (s') lannaad v. -aet

empoisonner ampoesoniñ v.

emprunter (à) amprestiñ (diged) v.

encore c'hoazh adv.

encore (de nouveau) arre adv.

endimanché & fier faro a.

endurance añdur m.

endurer añdur, -iñ v.

enfant bugel m. bugale

enfant (petit-) bugel-bihan m. bugale-vihan

enfant (sans) divugel a.

enfant sale louston m.

enfin, tout de même alkent adv.

enflure foeñvadenn f. -où

engelure gouianenn f. -où

engerbage enhorzenn f. -où

enhardir (s') hardishaad v. -aet

enivrement, étourdissement mezwadur m. -ioù

enivrer (s') me(z)wiñ, -iañ v.

enlever, retirer, ôter lemel v.

énorme (devant un nom) pikol m. -où



énorme,  très grand (devant un nom) mell m. -où

enrhumer (s') chiferniñ v.

ensemble a-gevred adv.

ensemble àr-un-dro adv.

ensemble assambl adv.

ensoleillé heolieg a.

entasser berniñ, -iañ v.

enterrement interamant m. -où

enterrement (inhumation) douaridigezh f. -ioù

enterrer (s') enklawiñ v.

entier, entièrement a-bezh adv.

entorse gweadenn-troad f. -où

entre etre adv.

entre etre prép.

entrouvert damzigor a.

entrouvrir damzigoriñ v.

envahir aloubiñ v.

envahisseur alouber.es m. -ion / f. -ed

envoyer (mener) kass v. -et

épais, gros téw a.

épars, éparpillé a-strew adv.

épaule skoaz f. -ioù, d. diwskoaz

épine draen m. drein

éplucher dibluskiñ v.

éponge spoue coll. -enn

éponge (une) spoueenn f. -où

époque mare m. -où

épouse gwreg f. gwrages

épouvantail spontailh m. -où

épouvanter drec'hiñ v.

épouvanter spontailhiñ, -añ v.

époux gwas m. -ed

épreuve amprou m.

épreuve amprouenn f. -où

éprouver amprouiñ v.

errant baleant a.

escargot maligorn m. -ed

espace egor m.

essuyer torchiñ v.

est (3ième personne du verbe boud) ema, 'ma

et hag (devant voyelle) conj.

et ha conj.

étable kraou m. -ier

étagère stalenn f. -où

été hañv m. -où

étendre astenn v. -et

éternuement streviadenn f. -où

éternuer strevial v.

éternument streviadur m. -ioù

étoile steredenn f. -où

étoiles stered coll. -enn



étonnant, surprenant souezhus a.

étonnement bam m.

étonnement, surprise souezh f.

étonner bamiñ, -añ v.

étonner (s') souezhiñ, -añ v.

étouffer mougiñ, -añ v.

étourdi skañvelard m. -ed

étourdi, niais badaouer m. -ion

étourdir, abasourdir badaouiñ v.

étourdissant badaouüs a.

étranger estren a.

étranger divroâd a.

être boud v.

être (individu) boud m. -où

étrennes deroù-mad m.

étrille skribell f. -ioù

étrille skrivell f. -où

étriller, panser un animal skrivellad, -iñ v.

étroit strizh a.

Eurasie Eurasia f.

évaluation kevrivadur m. -ioù

évaluation (collective) kevrivadeg f. -où

évaluation (individuelle) kevrivadenn f. -où

évaluer kevriviñ, -añ v.

évêché, diocèse eskopti m. -où ; eskoptïoù

évier f. -où-dour f.

évier darenn f. -où

exactement, précisément, justement dress adv.

exception essevded f.

exclamation estlammadenn f. -où

exemplaire (d'un spécimen) skwerenn f. -où

exemple skwer f. -ioù

exercice pouelladenn f. -où

expliquer esplegiñ v.

exprès a-ratozh-kàer adv.

extension astenn m.

extérieur (de l'-) a-ziavaes adv.

face (en) a-daI prép.

face (visage) fass m. ou f. -où

facile aes a.

facilité aester m. -ioù

facilité aested f.

faciliter aessaad v. -aet

façon gis f. -ioù

façon, manière, apparence, mode, 
politesse, diouzh feson apparemment, 
dre feson de façon

fesson f. -où

faible gwan a.

failli, sur le point de darbet a.

faim naon m.

faire ober, gober v., pp. gwraet



faire des éclairs luc'hediñ v.

faiseur gwraer.es m. -ion / f. -ed

famille familh f. -où

famille (ensemble de la -) familhad f. -où

fané, flétri goueñv a.

fanfaron brabañser.es m. -ion / f. -ed

fanfaronnade brabañserezh m.

fanfaronnade brabañs m. -où

fanfaronnant brabañsus a.

fanfaronner brabañsal v.

fantôme tasmant m. -où

fatigué skuizh a.

faucille falz f. felzer

faucon falc'han, falc'hun m. -ed

fausseté faossoni f. -où ; faossonïoù

faute, erreur, méprise fari m. -où ; farïoù

faux faoss a.

faux diwir a.

faux (instrument) falc'h f. felc'her

fée boudig f. -ed

fée (petite) boudigan f. -ed

fée des airs aervoudig f. -ed

femme moues f. -ed

fenêtre fenestr m. -où

fermentation gôidigezh f. -ioù

fermer serriñ v.

fermer à clef alc'hweziñ v.

férocité fervoni f.

férocité, fermeté ferwder m.

férocité,fermeté ferwded f.

festin chervadenn f. -où

festin chervad f. -où

festin (noces…) friko m. -ioù

festoyer chervadiñ v.

fête (bal de soirée) fest-nos f.

fête, festin fest f. -où

feu tan m. -ioù

feu (de joie) inorzenn f. -où

feu (de la veille) kozh-tan m.

feuille (d'arbre) delienn f. -où, deIioù

feuille (de papier) follenn f. -où

feuilles (feuillage) dell coll.

février C'hwevrer m.

fierté, orgueil lorc'h m.

fièvre terzhienn f. -où

fil neud coll. -enn

filet (de pêche, de chasse...) roued f. -où

fille plac'h f. -ed

fille merc'h f. -ed

fils mab m. -ed

fini achu a.



flairer, sentir c'hwessa v.

flambant neuf newez-flamm a.

flambée tantad m. -où

flamme flammenn f. -où

flammèche flumichenn f. -où

flasque flipous a.

flétrissure goueñvidigezh f.

fleur boked m. -où

fleur bleu(ni)enn f. -où, bleu(ni)où

flocon malzenn f. -où

flocon malwennoù pl.

floconner malzenniñ v.

floconneux malzenneg a.

flûte fleüt f. -où

flûte (jouer de la - ) fleütal v.

flûtiste fleüter.es m. -ion / f. -ed

foin foenn m. -où

foire foer f. -ioù

fois gwezh f. -où

fond don m.

formidable kabidant a.

fort kreñv a.

fortune (mauvaise) gwallfortun f. -ioù

fosse, tossé fos f. -ioù

four forn f. -ioù

fourche (outil) forc'h f. ferc'hier

fourchette fourchetenn f. -où

fourchu forc'helleg a.

fourchu forc'hog a.

fourmis merion coll. -enn

foyer (âtre) oaled f. -où

fragile bresk a.

frais fresk a.

fraises (fruits) sivi coll.  -enn ; sivïenn

français, de langue francaise galleg a.

France Bro-C'hall f.

François Fañch n. d'h.

frapper, battre, taper skoiñ v.

frémissant skrij a.

frémissement, frisson, terreur, cri 
strident

skrij m. -où

frère breur m. breuder

froid yein a.

froid (que l'on ressent) anoued m.

froideur yeinded f.

froideur yeinder m. -ioù

fromage formaj m. -où

fromage keus m.

fromage de lait formaj-laezh m. -où

fromager formajer.es m. -ion / f. -ed

fromagerie (commerce) formajerezh f.



froment gwinizh coll. -enn

front tal m. -ioù

frottement froterezh m. -ioù

frotter frotañ v.

fruit frwezh coll. -enn

fruitage frwezhaj m.

fumer (du tabac) butuniñ v.

fumeur butuner.es m. -ion / f. -ed

fumure kardelladenn f. -où

fureur fulor m. -ioù

fusiIlade fusuilhadeg f. -où

fusil fusuilhenn f. -où

fusil fusuilh f. -où

fusil (coup de -) fusuilhadenn f. -où

fusiller fusuilhiñ, -añ v.

fusiller fusuilhour m. -ion

futur (conjugaison) amzer-da-zoned f.

gaëlique (aire linguistique -) gouedelva m. -où

gaëlique (aire linguistique -) gouedelegva m. -où

gaëlique (de langue -) gouedeleg a.

gaëlique (langue) gouedeleg m.

gaélique d'Ecosse (langue) skosseg m.

gaffe fallvarch m. -où

gai laouen a.

gai, enjoué, jovial drant a.

gallo, langue gallèse gallaoueg m.

gallois (langue) kembraeg m.

galoper, courir galoupad v.

gamin goujard m. -ed

gamin (petit garçon) paotrig m. -ed

gant maneg m. & f. -où

garage karrdi m. -où ; karrdïoù

garage ti-kirri m.

garçon paotr m. -ed

garder gouarn v. -et

garder (action de -) gouarnidigezh f.

gare porzh-houarn m.

gare (de chemin de fer) gar f. -ioù

gâteau gwastellenn f. -où

gâteaux katew coll. -enn

gauche (à) a-gleiz adv.

géant jigant m. -ed

gémir hirvoudal v.

gémissant hirvoudeg a.

gémissant, plaintif hirvoudus a.

gémissement hirvoud m. -où

gémissement hirvoudenn f. -où

gémisseur hirvouder.es m. -ion

gendre mabeg m. -ed

genêt banal coll. -enn

gens tud mpl.



gentil jentil a.

geste (caressant) flourig m. -où

gibier, chasse jiboes m. -où

giboulées kri(z)aj m.

gite ched m. -où

givre, frimas frim m.

glabre, sans poils diban a.

glace (champ de -) skorneg f. -i, -où

glisser riskliñ, -añ v.

gloire, renom klod m.

gnome korrandon m. -ed

gourdin penn-bazh m. pennbizbier

gourmand friant m. -ed

goût (manque de) amvlasidigezh f.

goutte banne m. -où

goutte tapenn f. -où

gouttelette tapennig f. -où

graisse lard m.

grammaire yezhadur m. -ioù

gramme gramm m. -où

grand bras a.

Grande-Bretagne Breizh-Veur f.

grandiloquence bossac'h m.

grand-mère mamm-gozh f. mammoù-kozh

grand-père tad-kozh m. tadoù-k.

gras druz a.

grave grevus a.

grave (son) boud a.

gréer, fabriquer, composer fardiñ, -añ v.

grêle gresilh m.

grenouille verte skignan m. -ed

griffe kraban f. -où

griffe skilf m. -où

griffe krabon, kraban m. -où

griffu, crochu krabaneg a.

grignotement krignadenn f. -où

griller, dessécher krasiñ, -añ v.

grimace, minauderie grim m. -où

grincement (un) gwigouradenn f. -où

grippe grip m. -où

gris glas-Ioued a.

grognon grognous a.

grognon ranous a.

grognon (un) grognous m. -e

grognon (un) ranous m.

grognoner ranousiñ v.

grognoner grognousal, -ad v.

groupe (en), ensemble a-stroll adv.

guetter gedal v.

guimauve malw-gwenn f.

habileté (adresse) ampartis f.



habitant d'un pays broâd m. brois, broidi

haine kâssoni f. -où ; kassonïoù

haineux, batssable kâssonius a.

haineux, odieux kâssaus a.

haïr kâssaad v. -aet

haleine anal f.

hallier brousteg f. -i, -où

hanté (lieu) tasmantet a.

hardi hardizh a.

hardi hardizh adv.

hardiesse hardishted f.

hardiesse hardizhañs f.

hardiesse hardizhegezh f.

hardiesse hardishter m. -ioù

harpe (instrument) telenn f. -où

harpiste telennour.es m. -ion

haut uhel a.

haut uhel m.

haut, sommet, plafond lein m. -où

Haute-Bretagne Breizh-Uhel f.

hebdomadaire sizhunieg a.

hélas allas interj.

hélas, malheureusement siwazh adv.

herbe geot coll. -enn

herbe yeot coll. -enn

hésiter, lanterner, flâner tortal, -iñ, -añ ; # Heb tortal, sans 
hésiter.

v.

heure eur f. -ioù

heure (durée) euriad f. -où

heureusement eürusamant adv.

heurter, frapper, toucher stokiñ v.

hexagone c'hwec'hkogn m. -ioù

hibernage gouiañvâdur m. -ioù

hibernant gouiañvaour, -er m. -ion

hibernation gouiañvaad n. vb.

hiberner gouiañvaad v. -aet

hibou toud m. -ed

hier dec'h adv.

hier soir nihour (an) adv.

hiérarchie renkadurezh f. -ioù

hirondelle gwennilli f. -ed

histoire (matière) istor m. -ioù

histoire (récit) istoer m. -ioù

hiver gouiañv m. -où

hiver (de) gouiañvad m. -ioù

hivernage gouiañvadur m. -ioù

hivernal gouiañveg a.

hivernal gouiañvel a.

hivernal gouiañvus a.

hivernant gouiañvour, -er m. -ion

hiverner gouiañvad, -iñ v.



homard legestr m. ligistri

homme den m. tud

homme parlant le gaëlique gouedeleger.es m. -ion / f. -ed

honneur enor m. -ioù, -où

honorable enorus a.

honorer enoriñ v.

hôpital ospital m. -ioù

horizontal a-bIaen adv.

horloge horloj, horoloj m. -où

hotte bouteg m. -i, -où

Houat (île de) Houad n. de l. f.

huile eoul m. -ioù

huit eizh a. num.

humain denel a.

humide (moite) mouest a.

humidité gwlebded f.

humidité gwlebder m. -ioù

hurler hudal v.

hypertrophie regresk m.

hypertrophier (s') regreskiñ v.

ici amañ adv.

ici (d') ac'han adv.

ignifuge di-zevus a.

ignorant di-zesk a.

il, lui heñv pron. m.

île enesenn f. -où

île enes f. inisi

île de Groix Groe n. de l. (f.)

île de Man Manaw n. de l.

image skeudenn f. -où

impatience, hâte hirezh f.

impatient dibassiant a.

impitoyable antrugar a.

impitoyable didruezus a.

importance pouesuster m. -ioù

importance pouesusted f.

important a-boues a.

important pouesus a.

importun abuser m. -ion

importuner, abuser abusiñ v.

imprécis diressis a.

incertain arvarus a.

incertain (peu sûr) diassur a.

incertitude arvar m. -ioù

incliner tuiñ, -añ v.

inconstant skañvbenneg a.

inconstant (un) skañvbenneg m. -ion

incroyable (jamais autant) kementrall adv.

incroyance, incrédulité diskredoni f.

Indien (d' Amérique) indian m. -ed

indifférent diseblant a.



individu (un) henienn f. -où

individualité heniennelezh f.

individuel heniennel a.

indomesticable di-zoñvadus a.

infamant ifamus a.

infâme ifam a.

infinitif hanw-verb m.

infirmité (se débarrasser d'une -) dinammiñ, -añ v.

informe distumm a.

inquiétude (sans) didrabass a.

insecte amprevan m. -ed

insensé, brouillon brell a.

insouciant disoursïus a.

instituteur skolaer.es m. -ion / f. -ed

instituteur (maître d'école) mestr-skol m.

institutrice (maîtresse d'école) mestres-skol f.

insulaire enesad a.

insulaire (habitant) enesad m. enesidi, enesis

intense, abondant puilh a.

intentionnellement a-ratozh adv.

interceltique etregelteg a.

interdit, arabat eo dit il t'est interdit de, 
il est inutile que tu

arabad adv.

intérieur (de l'-) a-ziabarzh adv.

internationaIiser (s') etrebroâdellaad v. -aet

international etrebroâdel a.

inutilisable diimplijadus a.

invitation kouvïadur m. -ioù

invitation kouvïadenn f. -où

Irlande du Nord Norziwerzhon f.

irrégularité amreishted f.

irrégularité amreishted m. -ioù

italien italianeg a.

italien (langue) italianeg m.

ivre mezw a.

ivre mort mezw-dall a.

ivresse mezwerezh m.

ivresse mezwidigezh f.

ivresse (vertige) mezwamant m. / f. -où

ivrogne mezwour, -ier m. -ion

jacassement (cri de la pie) ragach m. -où

jacasser ragachad v.

jacasseur ragacher m. -ion

jamais, à jamais james adv.

jambe gar f. -où d. diwhar

jambes diwhar duel

janvier Genver m.

jard, sable caillouteux jibl coll.

jardin jardin m. ou f. -où

jardin liorzh f. -où

jauger, convenir jaojiñ, -añ v.



jaune melen a.

jaunir melennaad v. -aet

je, moi me pronom personnel

Jean Yann n. d'h.

jeu c'hoari m. -où ; c'hoarïoù

jeudi Yaou m.

jeudi diriaou adv.

jeune yaouank a.

jeune (àr yun, à jeun) yun m. -où

jeuner yuniñ, -añ v.

jeunesse yaouankis f.

jeuneur yuner.es m. -ion / f. -ed

jeuneur yunour m. -ion

joie joa f. -ioù

joli koant a.

jolie fille koantenn f. -ed

joliment paré fichet-kàer a.

jonc, joncs broenn coll. -enn

joue jod f. -où, d. diwjod

joue bougenn f. -où d. diwougenn

jouer c'hoari v. -et

jour deiz m. -ioù

jour anniversaire (de la mort) deiz-ha-ble m.

journal (gazette) kasetenn f. -où

juillet Gourhelen m.

jument kaseg f. keseg

jupe brozh f. -ioù

jusqu'à présent beteg-henn adv.

jusqu'à présent beteg-bremañ, betag-bremañ adv.

jusque, jusqu'à beteg, betag prép.

juste (comme de) evel-just, 'vel-just, èl-just

Kernével Kernevel n. de l.

kilowatt kilowat m. -où

là ase adv.

là se, sen particule démonstrative

là (de) ac'han-se adv.

la dernière fois, pour la dernière fois diwezañ adv.

là-bas du-hont adv.

là-bas ahont adv.

là-bas hont particule démonstrative

lac, étang lenn f. -où

lâcher laoskeI v.

lâcheté laoskoni f.

laîche (plante) hesk str.

laid vil a.

lait laezh m. -ioù

lait caillé par la présure laezh-tro m.

lampe kreuseul f. -ioù

Lampe électrique kreuseul-tredan f. -ioù

lancement bannadenn f. -où

lande de peu d'étendu lanneg f. -i, -où



langue (idiome) yezh f. -où

langue (organe) teod m. -où

langue (qui est petite) (organe) teodig m. -où

lanterne letern m. -ioù

lapin konifl, kounifl b. -ed

lard salé kig-sall m.

large ledan a.

larme dàer m. -où

lavage golc'h m.

lavage (action) golc'herezh m.

lavage (un) golc'hadenn f. -où

laver golc'hiñ v.

le, la, les ar (al, an) art. déf.

lécher lipad v.

leçon kentel f. -ioù

lecture lennadenn f. -où

léger skañv a.

légèreté skañvded f.

légèreté skañvder m.

légumes legumaj coll. -enn

lendemain (le -) antronos (an tronos) adv.

lent difonn a.

lentement goustadig

lentement goustad adv.

lequel, laquelle (interrogatif) peheni pron.

les, eux o pronom personnel

lettre lizher m. -où, lizhiri

leur o a. possessif

lever (se) sevel v.

lèvre gweus f., duel diwweuz

lévrier levran m. levrini

lexique geriaoueg f. -où

lézard gurlas f. (<GW) ou m. -ed, -i

lézard glasard m. -ed

lien liamm m. -où

lierre iliaw coll. -enn

lieu (au - de) e-lec'h prép.

lièvre gad f. gedon

ligne linenn f. -où

liqueur likor m. -ioù

lire lenn v. -et

liste roll m. -ed

lit gwele m. -où

lit (de cours d'eau), canal naos f. -ioù

lit mortuaire gwele-kañv m.

lit-clos gwele-klos m.

litre litr m. -où

litre (contenu) litrad m. -où

livre levr m. -ioù

locuteur komzour m. -ion

loin (de -), de beaucoup a-bell adv.



loin (de) a-ziabell adv.

loin, longtemps hir adv.

loin, longtemps pell a.

loin, longtemps pell adv.

Loire-Atlantique Liger-Atlanteg f.

long hir a.

long (le - de) a-hed prép.

longtemps (il y a) gwerso adv.

longueur hirded f.

Loudéac Lodôag n. de l.

loup bleiz m. bleidi

loup de mer (marin) bleiz-mor m.

lourd ponner a.

luire, briller luc'hiñ, -añ v.

lumière gouloù m. gouleier

lundi Lun m.

lundi dilun adv.

lune loar f. -ioù

lune (nouvelle - ) loar-newez f.

lustrage lufrerezh m.

lustré lufr a.

lustrer, faire luire lufriñ, -añ v.

lustrerie (commerce) lufrerezh f.

lustreur (ouvrier chargé du lustrage) lufrour.es m. -ion

lustroir lufrer m. -ioù

lutin nosigan m. -ed

lutin korrigan m. -ed

lutin  (île d'Arz) barbigan m. -ed

maçon masoner.es m. -ion / f. -ed

maçon masson m. -ed

maçonner masonad v.

maçonnerie masonerezh m.

magasin magasenn f. -où

magicien hudour.es m. -ion

magicien huder.es m. -ion

magie hud m.

magie (art de la -) huderezh m.

magique hudel a.

magique hudeg a.

mai Mae m.

maigre treud a.

main dorn m. -ioù, d. daouarn, 
daouzorn

main (petite) dornig m. -ioù, d. daouarn, 
daouzorn

maintenant bremañ adv.

maire maer m. -ed

maire (fonction) maerded f.

maire (relatif aux fonctions) maerel a.

maire-adjoint eil-maer m. -ed

mairie maerdi m. -où ; maerdïoù



mairie, hôtel de ville ti-kêr m.

mais mes conj.

mais med, mes préposition de conj

maison ti m. -er

maison de retraite ti-retred m.

maison d'édition ti-embann m.

maison d'élevage magdi m. -où, magdïoù

maisonnée tiad m. -où

maître mestr m. -où, pl. mistr

mal droug adv.

mal fall adv.

malade klañv a.

maladie Kleñved m. -où

maladif klañvidig a.

malédiction ! mallozh ! interj.

malheureux, infortuné, misérable reuseudig m. -ed, reuzeudion

malheureux, infortuné, misérable reuseudig a.

malice maliss m. -où

malice (sans) divaliss a.

malicieux malissius a.

maman mammig f. -où

manger debriñ v.

manières, grimaces ardoù pl

Mannois (habitant de l'île de Man) manawad m. manawis

manteau mantell f. -où, mentell

manxois manaweg m.

marchandage marc'hatadenn f. -où

marché marc'had m. -où

marché (bon -) marc'hadmad a.

marche, degré, échelon pazenn f. -où

marcher kerzhed v.

mardi dimeurzh adv.

mare, flaque poull m. -où

mariage eured m. & f. -où

mariage euredenn f. -où

marier (se) dimeziñ v.

mars, mardi, planète Mars Meurzh m.

marteau marzhol m. -ioù

masculin gourel a.

mathématicien matematikour.es m. -ion

mathématique matematikel a.

mathématiques matematik m. -où

matin mitin m. -ioù

matin (de bon) mitin-mad adv.

matinée mitiniad m. -où

matou targazh m. targizhier

mâtrice, utérus mammog m. -où

maturité anewedigezh f.

maudire milligiñ, -añ v.

mauvais fall a.

mauvais, méchant droug a.



méchanceté, viIénie falloni f. -où ; fallonïoù

mécontent gwallgoutant a.

mécontent fall-goutant a.

médecin medissinour m. -ion

médecin medeg m. medeion

médire, la ramener begata v. -et

mélancolie melkoni f.

Melrand MêIrant n. de l.

même memes, mem adv.

même mem, memb a.

même memes a.

même mem, memb adv.

même chose memestra adv.

mémoire memoer f.

mendiant klasker-bara m. klaskerion-v.

menton ballog m. -où

menu munud a.

mer mor m. -ioù

mer (pleine -) donvor m.

merci trugarez f.

mercredi Merc'her m.

mercredi dimerc'her adv.

mère mamm f. -où

merle moualc'h, mouialc'h f. moulc'hi

méticuleux, précis, soigneux pervezh a.

métier, profession micher f. -ioù

mettre lakaad v. -aet

meuble, mou (sans consistance) gwag a.

meurtrière tarzhell f. -où

midi kreisteiz m.

miel mel m.

mieux gwelloc'h a.

mieux gwell a.

milieu (du - de), du fond de a-greis ; # A-greis ar c'hoad, du 
fond du bois.

prép.

milieu, centre kreis m. -où

mille mil a. num.

mille-pattes, scolopendredre senk m. -ed

milliard miliard m. -où

million milion m. -où

mince tanaw a.

mince, menu moan a.

mineur (enfant) minor m. -ed

minuit hanternos m.

minuit, nord kreisnos m.

minute munud m. -où

miroir milouer

miroir miloer m. -ioù

miroir (glace) miloer m. -ioù

mission kevredi f. -où ; kevredïoù

mode, façon mod m. -où



moderne arnewez a.

moineau filip m. -ed

mois mis m. -ioù

mois (contenu) misiad m. -où

moiteur mouester m.

moiteur mouested f.

moitir (technique en papeterie) mouestaad v. -aet

moment pennad-amzer m.

mon, ma, mes ma pron.

monastère manati m. -où ; manatïoù

monastique manatïel a.

monde, univers bed m. -où

monsieur aotrou m. -ion, tudjentil

montagne, mont menez m. -ioù

Mont-Blanc (Guénin) menez-Gwenn n. de l.

montre eurier m. -où

montre (exhibition) diskouez m. -ioù

montrer diskoueziñ v. -et

moquer (se - de) goapaad v. -aet

moquerie goap m.

moquerie goapadenn f. -où

moquerie (petite) goap m.

moquette pallenn-leur m. -où

moqueur goapaer m. -ion

Morbihan Mor-Bihan m.

morceau tamm m. -où

mordant dantus a.

mordre dantiñ, -añ v.

mordre (dans, e), commencer (à da) krogiñ v.

mort marw m. -où

mort (raide -) marw-mik a.

mot ger m. -ioù

mou blod a.

mouche kelion coll. -enn

moudre maiñ, -iañ v.

mouillé (non) dic'hwleb a.

mouillé, humide gwleb a.

mouillure gwlebaj m. -où

moustache barbustell f.

moustache mourrenn f. -où, mourroù

moustachu barbustelleg a.

mouvement, élan, impulsion lusk m. -où

moyen moian f.

muet mud m. -ed

muet mud a.

mur magoer f. -ioù

mûr anew a.

mur (de clotûre) mur f. -ioù

murer muriñ, -añ v.

murer, fortifier magoeriñ, -iañ v.

mûrir anewiñ v.



murmure de l'eau boubou f.

mutisme muderezh m.

nage nañw m.

nager neuñvial, nañvial v.

nageur nañwer m. -ion

nageur (spécialiste) nañwour m. -ion

naissance ganedigezh f. -ioù

narcisses ros-kamm coll. rozenn-gamm

nation broâd f. -où

nativité ginivelezh f. -ioù

naturellement (bien-sûr) evel-rezon, 'vel-rezon, èl-rezon

navets irvin coll. -enn

ne ne partic.

nécessaire red a.

née ganet pp.

négation nac'hadenn f. -où

négation nac'hidigezh f. -ioù

neige erc'h m.

neiger erc'hiñ, -iñ, -añ v.

neigeux erc'hus a.

nenni, non pas narenn adv.

nettoyer netaad v. -aet

neuf naw a. num.

neuf, nouveau newez a.

neveu niz m. -ed, -ion

nez fri m. -où

ni na conj.

nichée (oiseaux) neizhiad m. -où

nicher neizhiñ, -iañ v.

nid neizh m. -ioù

nièce nizes f. -ed

Noël Nañdeleg m.

noeud skloum m. -où

noir du a.

noir (tout-) du-pod a.

noircir duaad v. -aet

nom hanw m. -ioù

nompbre septembre seizhveder m.

non nann adv.

nord nord, nort m.

notre, nos, nous hon a. ou pron.

nouer skloumiñ v.

nourrir magiñ, -añ v.

nourrir (un animal), paître (un animal) boueta v. -et

nourritur magadur m. -ioù

nourriture boued m. -où

nous ni pronom personnel

nouveauté newezded f.

nouveauté newezder m. -ioù

noyade beuzadenn f. -où

nu noazh a.



nuages koumoul coll. -enn

nuages blancs koguss coll. -enn

nuit nos f. -ioù

nuit (commencer à faire -) nossaad v. -aet

nuit (plus sombre) nossoc'h a.

nuitée nosiad f. -où

numéro niverenn f. -où

objets traësoù pl.

obscurcissement tañweladur m. -ioù

obscurité tañwelder m. -ioù

obscurité tañwelded f.

observation eweshadenn f. -où

obstiné aheurtet pp.

obstiné, têtu penneg a.

occupation (d'un pays) ac'hubidigezh f.

océan mor-bras m.

octobre, here semailles, ober h. muer 
(en plt des oiseaux)

Here m.

odeur c'hwezenn f.

odeur c'hwez n.

odeur, parfum, arome frond m. -où

odieux, méchant, scélérat fallagr a.

œil lagad m. -où, d. daoul.

œil (en forme d' -), aux grands yeux lagadeg a.

oeuf uï m. -où ; uïoù

oeufs (mettre des - dans) uïiñ, -añ v.

offre kennig, kannig m. -où

offrir kennig, kannig v. -et

oh ! ich excl.

oignons ognon colI. -enn

oiseau evn m. -ed

oiseau (animal) labouss m. -ed

oiseau (personne) lapouss m. -ed

ombrage disheol m.

ombre, obscurité tañwelijenn f.

oncle yondr, yontr m. -ed

ondée barrad-glaw m.

ondine, fée des ondes dourvoudig m. -ed

onze unneg a. num.

oppresseur, tyran mac'hom m. -ed

oppresseur, tyran, despote mac'homer m. -ion

oppressif, tyrannique, despotique mac'homus a.

oppression, tyrannie mac'homerezh m.

opprimer, tyranniser mac'homiñ, -añ v.

or aour m.

orage arneañv m. -ioù

orageux arneañveg a.

ordre urzh f. -ioù

oreille skouarn f. -où, d. divskouarn

oreilles diwskouarn duel de skouarn

orgueil brassoni f.



orgueilleux lorc'heg m. lorc'heion

orgueilleux brassonïus a.

ornière rodlec'h m. -ioù

os askorn m. eskern

où e-menn adv.

où ? menn adv.

oublier ankouaad v. -aet

oui ya adv

ours arzh m. -ed

ourson arzhig m. -ed

outil, instrument, machine benweg m. -où

ouvert digor a.

ouvrir (s') digoriñ v.

paillasson (essui-pied) torch-treid m.

pain bara m. -où

paisible peuc'hlan a.

paître (brouter) peuriñ v.

paix peuc'h m.

panetier baraer.es m. -ion / f. -ed

panne (étoffe) pan m.

pantalon bragoù m.pl.

papa tadig m. -où

papier paper m. -où, -ioù

papillon balafenn f. -ed

paquet pakad m. -où

paquet, ballot pak m. -où

paquetage pakadenn f. -où

par ici du-mañ adv.

paradis baradoes m. -ioù

paralysie sesiz m.

parapluie disglawier m. -où

parasol disheolier m. -où

paré (joliment) fichet-kàer a.

pareil (sans -) dispar a.

parent karant m. kerent

parents kerent pl.

parer fichiñ, -añ v.

paresseux (homme) sonnard m. -ed

parfois gwezhave adv.

parfum, bonne odeur c'hwes-vad f. c'hwesioù-mad

parler komz v. -et

parler (un) parlant m. -où

parmi e-touesk, e-toueh prép.

parmi e-mesk prép.

parole komz f. -où

parrain tad-pàeron m. tadoù-p.

part (de la - de) a-berzh prép.

participe passé hanw-gwan-verb m.

particule verbale a partic. verbale

pas (faux) falzvarch m. -où

passé (conjugaison) amzer-dremened f.



passer tremen v. -et

passion ivoul g. -où

pasteur (pâtre) pastor m. -ed

patates patat coll. -enn

paternel tadel a.

patience (plante), parelle, rumex kaol-moc'h coll. kaolenn-v.

patte paw m. -ioù

paume palw m. -où

paupière, sourcil malwenn f. -où

pauvre malheureux paour-kaezh m.

Pays de Vannes Bro-Wereg f.

paysan peisant m. -ed

peau kenn m.

peau, écorce kroc'henn, kroc'hen m. -où

pêche (activité) pesketaerezh m.

pêcher pesketa v. -aet

pêcher des bigorneaux bigorneta v. -et

pêcher la baleine balumeta v. -et

pécheur pec'hour.es m. -ion

pêcheur pesketaer.es m. -ion / f. -ed

peigne krib f. -où

peigner kribad v.

peindre liwiñ v.

peine poan f. -ioù

peine (à) a-boan adv.

pelle (bêche) pal f. -où

pencher (se) stouiñ v.

pendant e-pad prép.

pendant tout (le, la) a-bad adv.

pénible sterd a.

pensée soñj m. -où

pensée arrêtée soñjeson f. -où

penser soñjal v.

pente (en) a-zinaou adv.

perdition argoll m.

perdre koll v. -et

père tad m. -où

perfectionner (se) parfetaad v.

perlé perlenneg a.

perles perl coll. -enn

permanent padel a.

permettre permetiñ v.

permission aotre m. -où

perpendiculaire a-skwer adv.

persévérance dalc'husted f.

persévérant, constant kendalc'hus a.

personne (quelconque) nikun pron.

peser, appuyer pouesiñ, -añ v.

pet bramm m. -où

péter brammiñ, -añ, -ed v.

petit bihan a.



petit déjeuner lein-vihan f. leinoù-b.

petit-déjeuner dijuni m. dijunioù

petite étoile steredennig f. -où

petite-fille merc'h-vihan f. merc'hed-b.

petit-fils mab-bihan m. mabed-vihan

pétrole eoul-maen m.

peu à peu tamm-ha-tamm adv.

peur aon m.

peur (grande) milaon m.

peureux aonig a.

peut-être marse adv.

peut-être marse, marsen adv.

phare tour-tan m.

pharmacien apotiker.es m. -ion / f. -ed

photo foto m.

pie pig f. -ed

pied troad m. treid, d. daoudroad

pieds-nus diarc'hen a.

pierre maen m. mein

Pierre Pêr n. d'h.

pierre levée (mégalithe), menhir, 
colonne

peulvan m. -où

pierre meulière brik m.

piétiner la terre pour la durcir kailhotad, -iñ v.

pieuvre, poulpe morgazh m. -ed, morgizhier

pigeon ramlor kudon f. -ed

pipe korn-butun m. -ioù

pipe korn-butun m.

piquer (animal) flemmiñ, -añ v.

pire gwazh a.

pistolet pistolenn f. -où

pitié (manque de -) didruez m. ou f.

pitié (sans -) didruez a.

pitié, miséricorde, compassion, 
reconnaissance

trugarez f.

place (endroit) plass m. -où

place (publique, de Mairie…) plassenn f. -où

plafond sel m. -ioù

plage de sable traezhenn f. -où

plaindre (se) klemm v. -et

plaire plijoud v.

plaisant plijus a.

planer plaviñ, -añ v.

planète planedenn f. -où

plat plad m. -où

plat plad a.

platée pladad m. -où

plein (complet) leun a.

plein (tout à fait -) lan-barr a.

plein de sueur c'hwéseg a.

pleurer goueliñ, oueliñ v.



pleurer (en hurlant) skuermal v.

pleurnicher klemmichal v.

pleurs (crise de -) garmadenn f. -où

plier, céder (da à) plegiñ v.

plisser, froncer, rider kriziñ, -añ v.

plomb plom m.

pluie glaw m. -où

plume pluenn f. -où

plume(s) plu coll. -enn

plumer, (se) déplumer dibluañ v.

plumes (sans -) dibluñv a.

plus mui adv.

plusieurs fois lïes-a-wezh adv.

plutôt kentoc'h adv.

poche (de vêtement) sakod m. -où

poêle à frire pàelon f. -où

poésie barzhoniezh f. -où

poids, importance poues m. -ioù

poignet arzorn m. -ioù, daouarzorn

poil (d'animal) pan m.

poilu paneg a.

point pik m. -où

pointu begant a.

poireaux pour coll. -enn

poireaux (endroit à -) poureg f. -i, -où

poireaux (ramasser des -) poura v. -et

poires per coll. -enn

poison ampoeson m.

poison kontamm m. -où

poisson pesk m. -ed

poisson d'avril pesk-Ebrel m.

poissonneux peskedus a.

poitrine bruched m. -où

poivre pebr coll. -enn

polycopier lïesskriviñ v.

pomme aval m. -où

pomme de terre aval-douar m. -où-douar

pompier pomper m. -ion

pondre dozwiñ v.

pont pont m. -où

ponte dozwerezh m.

pont-levis pont-gwint m.

porcs, cochons moc'h coll. pemoc'h

port de mer porzh-mor m.

porte dor f. -ioù

porte-bannière (personne) douger-banniel m. dougerion-v.

porter dougen v.

portier dorier m. -ion, (un norier)

Port-Louis Porzh-Loeis n. de l.

portrait portred m. -où

portraitiste portredour.es m. -ion



portraiturer portrediñ v.

poser posiñ, -añ v.

pot pod m. -où

poteau peul m. -ioù

potée podad m. -où

pouce meud m. -où

poudrage poultradur m. -ioù

poudre poùtr m.

poudre à canon poultr-kanon m.

poudrer poultriñ, -añ v.

poudreux poultreg a.

Pouldu (Le) Pouldu (Ar) n. de l.

poule yar f., yer

poulpiquet, farfadet polpigan m. -ed

poupée poupinell f. -où

poupée merc'hodenn f. -où

pour ewid prép.

pourceau porc'hell m. -où, perc'hell

pourquoi perag adv.

pourri brein a.

poussière poultrenn f. -où

pouvoir gelloud, -iñ ; KLT galloud v.

pouvoir galloud m. -où

poux laou coll. -enn

prairie & fenil foenneg f. -i, -où, foenneier

pré prad m. -où

précieux prisius a.

précipiter (se), fondre (àr sur) fardiñ v.

précis ressis a.

précoce abred a.

préfecture (local) prefeti m. -où (prefetïoù)

préfixe ragger m. -ioù

préhistoire ragistor m.

premier ketañ a.

prendre kemer v.

préparation aosadenn f. -où

préparer aosiñ v.

près (da de), presque tost adv.

près (de) é-tal prép.

présent amzer-vremañ f. amzerioù-bremañ

prêt prest a.

prêter prestiñ v.

préteur pretor m. -ed

prier pediñ v.

printemps newez-amzer f. nevez-amzerioù

printemps amzer-newez f.

printemps newez-hañv m. nevez-hañvoù

priser, estimer, apprécier, récompenser
(par un prix)

prisiñ, -añ, prisiñ, -iañ v.

prix pris m. -ioù

procrastination daleidigezh f.



procureur (magistrat) prokulor m. -ed

prodiger kontraezhiñ, -añ v.

profond don a.

profondément don adv.

promenade pourmenadenn f. -où

promener (se) pourmen v. -et

promener (se) bale v. -et

propre prop a.

propre, net naet a.

provision pourvez m. -ioù

prunier prunenn f. -ed

puant fallvlasiñ v.

puces c'hwenn coll. -enn

pudeur elevez f. -ioù

puisque, du moment que pandeogwir conj.

puisque, du moment que peogwir conj.

pull stammenn f. -où

pulluation, abondance puilhded f.

pullulant nerus a.

pullulation, abondance puilhder m.

pulluler neriñ v.

pulluler, abonder puilhiñ, -añ v.

pur glan a.

pureté glanded f.

pureté glander m. -ioù

purifiant glanaus a.

purifier glaniñ, -añ v.

purifier (se) glannaad v. -aet

quand (question) pegours adv.

quantité (en grande -) a-vras adv.

quarante daou-ugent a. num.

quart kart m. -où

quart (contenu) kardad m. -où

quart ; pichet kard m. -où

quart d'heure kardeur m. -ioù

quart d'heure (contenu) kardeuriad m. -où

quatorze pewar-zeg a. num.

quatorzième pewar-zegved a.

quatre pewar a. num.

quatre peder f.

quatre peder a. num.

quatre pewar m.

quatre-vingts pewar-ugent a. num.

quatrième pewarved a.

quatrième peware a.

quel (exclamatif) pebezh a.

quel, quelle (-s) (sorte) pessort a. interrogatif

quelque, quelconque bennag adv.

quelquefois a-wezhioù adv.

quérir kerc'had v.

question aters m. -où



questionner, interroger atersiñ v.

queue lost m. -où

qui (interrogatif) piw pron.

qui paralyse sesizus a.

qui produit de la soie seizus a.

quille (à jouer) Kilh f. -où

Quimperlé Kemperle n. de l.

quinze pemzeg a. num.

quitter kuitaad v. -aet

quoi ? petra pronom interrogatif

quolibet godiss m.

raccourcir berraad v. -aet

racine gwrizienn  f. -où

racines (botanique) grouiad coll. -enn

radiateur (pour le chauffage) skindommeres f. -ed

radis irvin-ruz coll.

rage kounnar f.

railler godissad v.

raillerie godissadur m. -ioù

raillerie godisserezh m.

railleur godissus a.

railleur godisser m. -ion

rajeunir yaouankaad v. -aet

rajeunissement yaouankâdur m. -ioù

ralentir difonnaad v. -aet

ramasser cherriñ v.

rang & classe (sociale) renk f. -où

rangée renkenn f. -où

rangée (de) renkennad f. -où

rangée (de) renkad f. -où

rangement renkadur m. -ioù

ranger renkañ v.

rapide fonnabl a.

rapidement prim adv.

ras (au - de) a-res adv.

raser (la barbe) aotenniñ v.

rasoir aotenn f. -où

rasoir électrique aotenn-dredan f. aotennoù-tredan

rassemblement, attroupement tolpadeg f. -où

rate (animal) razhes f. -ed

râteau rastell f. -où

râteler rastellad v.

rayon (de miel) terenn f. -où

rayon (de soleil) bann-heol m.

récapitulation de-zastumidigezh f. -ioù

recette de cuisine sekred-kegin m.

receveur (appareil) ressever m. -ioù

receveur (personne) ressevour.es m. -ion

receveur (personne) ressever.es m. -ion / f. -ed

recevoir ressev v. -et

recherche klask m. -où



recommandable erbedadus a.

recommencer (da à) adkrogiñ v. adkroget

reconnaissance anaoudegezh f. -ioù

reconnaissant anaoudeg a.

rédempteur redemptor m. -ed

redire adlâred v.

refroidir (se) yeinnaad v. -aet

refuge repu m.

réfugié repuad m. repuidi

réfugier (se) repuiñ v.

regard sell m. -où

regarder (douzh) selloud, -ed v.

règle (tous sens) reolenn f. -où

regret Keuz m.

reine rouanes f. -ed

rejet, action de rejeter (en droit) distaolidigezh f. -ioù

remerciement (un) trugarekâdenn f. -où

remercier trugarekaad v. -aet

remplir laniñ, -iañ v.

remuer les paupières, sourciller malwenniñ v.

renard louarn m. lern

rendre aimable hegarataad v.

rendre clair, luire, briller, resplendir, 
fourbir, nettoyer, révéler, mettre en 
lumière

splanniñ, -añ v.

rendre ou devenir fou diskiantaad v. -aet

rendre ou devenir semblable, 
(s')assimiler

hañvallaad v. -aet

rendre ou devenir teigneux tagnoussaad v. -aet

reniflement c'hwessâdenn f. -où

renifler c'hwessata v. -et

renom (mauvais -) drouganw m.

renseignement titour f. -où, -ioù

renseigner titouriñ v.

répondre (à) respont v. -et

réponse respont m. -où

repos repos m.

repos diskuizh m.

repos (un) diskuizhadenn f. -où

reposant diskuizhus a.

reposé diskuizh a.

reposer (se) diskuizhiñ, -añ v.

reprochable rebechaduz a.

reproche rebech m. -où

reproche rebechad m. -où

reprocher rebech v. -et

reprocheur rebecher.es m. -ion / f. -ed

républicain republikan m. -ed

républicain republikan a.

république republik f. -où

requin morvleiz m. morvleidi



réserves pourvezioù mpl.

résonner (retentir) dassoniñ v. dassonet

respect respet m.

respecter respetiñ v.

respiration analidigezh f.

ressemblance hañvalded f.

restaurant ti-debriñ m.

rester chom v. -et

retour (contrecoup) retorn m. -où

retrouver adkaved v.

réunification adunvanidigezh f. -ioù

réunion, assemblée tolpadenn f. -où

réunir (à nouveau) adunanidigezh f. -ioù

réunir, assembler, mettre en touffe bodiñ, -añ v.

rêve huñvre f. -où

rêve (qui porte au -) huñvreüs a.

rêve, rêverie huñvreadenn f. -où

réveillé dihun a.

réveiller dihuniñ v.

réveiller (se) digousked v.

réveil-matin dihunell (<AB) f. -où

rêver huñvreal v.

réverbère kreuseul-stred f. -ioù

rêveur huñvreer.es m. -ion

rhinocéros frikorneg m. -ed

rhume friad m. -où

rhume chifern m. -où

richard pitaod m. -ed

riche pitaod a.

rincer riñsiñ v.

risquer riskliñ, -añ v.

rive ribl m. -où

rivière stêr f. -ioù

rizière riseg f. -i, -où

robe sae f. -où

roitelet laouenan m. -ed

rôle rol m. -où

rond ront a.

rond ront m. -où

rosée gwlizh str. -enn

roue rod f. -où

rouge ruz m.

rouge ruz a.

rougeâtre damruzded f.

rouge-gorge torig-ruz m. torigoù-ruz

rouge-gorge boc'hruz f. -ed

roulement ruilhadenn f. -où

rouquin rousard m. -ed

roussâtre rousard a.

roussette bleiz-mor m.

roussir rousiñ v.



route hent m. -où

ruban de soie seizenn f. -où

ruche ruskenn f. -où

rue ru f. -ioù

rue stred f. -où

rumeur, bruit qui court, renom, 
réputation

brud m. ou f. -où

sable traezh coll. -enn

sabler traezhiñ, -añ v.

sablière (carrière) traezheg f. -i, -où

sablonneux traezheg a.

sabot botes-koad f. botoù-koad

sac sac'h m. -où, sec'hier

sac à main sac'h-dorn m.

sac d'école sac'h-skol m.

sachée sac'had m. -où

sage fur a.

sage fur m. -ion

sain yac'hus a.

salade saladenn f. -où

salamandre sourd m. -ed

sale lous a.

salé sall a.

saleté lousted f.

saleté louster m. -ioù

saleté (choses sales) loustoni f. -où ; loustonïoù

salir (se) loussaad v. -aet

salle sal f. -ioù

salle à manger sal-debriñ f.

samedi disadorn adv.

samedi Sadorn m.

sang gwaed m. -où

sans heb prép.

sans défaut, sans infirmité, sans tache,
immaculé, innocent

dinamm a.

sans mesure, démesuré, 
immodérément

divusul a.

sans oreilles diskouarn a.

sans regret digeuz a.

sans tristesse, gai, joyeux divelkoni a.

santé yec'hed m. -où

santé (en bonne -), bien portant yac'h a.

santé (en parfaite -) yac'h-pesk a.

saouler (se) (de plus en plus) mewaad v.

sapin sapinenn b. -enn

sapin sapin str. -enn

sapinière sapinenneg b. -enn

sapinière sapreg f. -i, -où

sapins sapr coll. -enn

Sarzeau Sarzhaw n. de l.

s'asseoir aseziñ, -añ v.

satiété gwalc'h m.



sauf, moins namaed prép.

saumon eog m. -ed

saut sailh m. -où

saut (un) sailhadenn f. -où

sauter sailhañ v.

sauteur lammer.es m. -ion / f. -ed

sauvage gouez a.

sauvagerie gouezoni f.

sauver saveteiñ v.

sauveteur saveteour m. -ion

sauveur, sauveteur saveteer m. -ion

savoir gouied v.irr.

scarabée, coléoptère, doryphore c'hwil m. -ed

scène ( d'un théâtre) leurenn f. -où

scientifique (non-) nanngouiañsel a.

Scorff (riv.) Skorv f.

scribe skrib m. -ed

se montrer teigneux tagnousal a.

séance abadenn f. -où

seau sailh f. -où

seau (contenu) sailhad f. -où

sec sec'h a.

sec (bien) sec'h-mat a.

sec (très) sec'h-korn a.

sécher sec'hiñ, -añ v.

sécheresse sec'hor f.

sécheresse sec'hded f.

sécheresse sec'hder m.

secourir, aider sikour v. -et

secours, aide sikour f. -ioù

secret sekred m. -où

secrétaire (personne) sekretour.es m. -ion

secrétariat (fonction) sekretouriezh f.

secrétariat (local) sekretourva m. -où

sécuriser diogellaad v. -aet

Séglien Seglian n. de l.

seigle segaI m. & coll. -enn

seigneur aotron m. -ed, nez

seize c'hwe-zeg a. num.

seizième c'hwe-zegved a.

sel halen m. -où

selon herwez, hrewez prép.

semaine sizhun, suzhun f. -ioù

semaine (durée) sizhuniad, suzhuniad f. -où

sémantique semantik m.

sémantique semantikel a.

semblable (à douzh) hañval a.

semblable, pareil hañval, KLT heñvel a.

semestre hantervle m. -ioù

s'enorgueillir, flatter à l'oxcès lorc'hiñ, -añ v.

sens ster m. -ioù



sensation (dans une assemblée, etc.) souezhadeg f. -où

sensibilité (douloureuse) gwiridigezh f.

sensible (délicat) kisidig a.

senteur c'hwezenn f. -où

sentier gwenodenn f. -où

sentir c'hwezhiñ v.

sept seizh a. num.

septième seizhved a.

serein, souci (sans) disoursi a.

sérieusement (pour de bon) a-zevri adv.

serpent nàer f. -ed ; nàeron

serpent sarpant m. -ed

serrurier alc'hwezour.es m. -ion

servant à former devant un infinitif 
l'équivalent d'un participe présent

ec'h partic.

serviabilité, obligeance, utilité servijuster m.

serviabilité, obligeance, utilité servijusted f.

serviable servijus a.

service servij m. -où

serviette serviedenn f. -où

servir servijiñ, -añ v.

serviteur servijour.es m. -ion

serviteur servijer.es m. -ion / f. -ed

seuil treusoù pl.

seulement hepkén adv.

seulement, plus kén adv.

seulement, uniquement namaedkén prép.

si mar, mard conj.

si ! geo

sifflement (collectif) c'hwitelladeg f. -où

sifflement (individuel) c'hwitelladenn f. -où

siffler c'hwitellad v.

sifflet c'hwitell f. -où

sifflet (coup de -) c'hwitellad f. -où

silence didrous m.

silence (interruption) taw m.

silencieux didrous a.

similaire peushañval a.

similitude peushañvalded f.

similitude peushañvalder m. -ioù

singe marmous m. -ion

singer marmousiñ, -añ v.

singulier (particulier) espar a.

six c'hwec'h a. num.

société kevredigezh f. -ioù

sœur c'hoar f. -esed

soie seiz m. -où

soif sec'hed m.

soigneux aketus a.

soir abardaez m. -ioù

soir (ce -) henoazh adv.



soixante c'hwegont a. num.

soixante tri-ugent a. num.

soixante-dix seikont a. num.

sol (de la maison) leurdi f. leurioù-ti

soldat soudard m. -ed

soleil heol m. -ioù

soleil (coucher du) kuzh-heol m.

soleil (lever du) sav-heol m.

sombre, obscur tañwel a.

sommeil kousk m.

sommeil kousked m.

son, sa, ses (à elle) he a. poss.

son, sa, ses (à lui) pron. se, lui e a. poss.

sondage sontadur m. -ioù

songe hune f. -où

songer huneal v.

sonjeur huneour m. -ion

sonner soniñ v.

sonneur de cloches kloc'hour.es m. -ion / f. -ed

sorcier sorser m. -ion

sorte, rien, ur s. paper un tel papier, s. -
se de cette sorte

sort m. -où

sot sod m. -ion

sot sod a.

sou blank m. -où

sou (sans le -) divlank a.

soudain trumm a.

soudain a-daol-trumm adv.

soufflant c'hwezhus a.

souffle c'hwezh f. -ioù

souffle, soufflement ; spiration 
(grammaire)

c'hwezhadenn f. -où

souffler c'hwezhiñ v.

soufflerie (activité) c'hwezherezh m.

soufflerie (local) c'hwezherezh f. -ioù

soufflet (instrument) c'hwezheres f. -ed

souffleur (spécialiste) c'hwezhour.es m. -ion / f. -ed

soufflure, enflure ; spiration c'hwezhadur m. -ioù

souffrir goudañviñ, gousañviñ v. -et

souille koussi m.

souiller koussïiñ, -añ v.

soupe soubenn f. -où

soupe (manger de la -) soubenniñ v.

soupe (petite) soubennig f. -où

souper koan f. -ioù

sourcil abrant f. -où & duel  diwabrant

sourire minc'hoarzh m. -où

sourire (à) minc'hoarzhiñ (douzh) v.

souris logod coll. -enn

souris (chasser les -) logota v. -et

sous e-dan adv.



sous, dessous, de dessous e-dan prép.

sous-préfecture (local) isprefeti m. -où ; isprefetïoù

souvent a-lïes adv.

spacieux egorant a.

spationaute egornaot.es <AB g. -ed / f. -ed

spectacle arwest m. -où

spectateur arwester.es m. -ion

spirantiser (grammaire) c'hwezhadenniñ v.

splendeur splannder m. -ioù

splendeur splannded f.

spongieux spoueeg a.

standard standard m. -où

substantif hanw-kadarn m.

sucre sukr m. -où

sucre en poudre sukr-malet m. -où

sudatorium, étuve, sona c'hwézlec'h m. -ioù

sudorifique c'hwésus a.

suée c'hwésadenn f. -où

suer c'hwésiñ, -añ v.

sueur c'hwés m.

sueur c'hwésenn f.

suis ; il y a zo verbe boud

super fiskal a.

supermarché gourvarc'had m. -où

supposer goulakaad v. -aet

supposition, hypothèse goulakâdur m. -ioù

sur war, àr prép.

sur war, àr prép.

sûr, certain assur a.

sûr, certain sur a.

sureau skaw coll. -enn

suspendu e-skourr adv.

tabac butun m.

tabac (pour pipe) butun-korn m.

tabacologue butunourr (spécialiste) m. -ion

table taolenn f. -où

table taol f. -ioù

taciture tawedeg a.

taciturne tawus a.

taire (se) tewel v.

talon seul m. -ioù

tante moereb f. -ed, -ezed

tapis pallenn m. -où

tard diwezad adv.

tarse (cou-de-pied) souk-troad m. soukoù-t.

tartes tartenn f. -où

tasse tass m. -où

tasse (contenu) tassad m. -où

technique de la ciselure, de la 
sculpture

kisellouriezh f.

technocrate teknokrat m. -ed



teigne tagn m.

teigne tagn a.

teigneuse tagnousell f. -ed

teigneux tagnous a.

teigneux tagnous m. -ed

temps amzer f. -ioù

temps (de) mall m.

tendre tener a.

tenir derc'hel v. dalc'het

tente teltenn f. -où

terrain tachenn f. -où

terrain tachad m. -où

terrain planté en poireaux poureg f. -i, -où

terrarium (<Albert Boché) douareg f. -i, -où

terre douar m. -où, -eier

terrible, terrifiant, effrayant, 
épouvantable

spontus a.

tête penn m. -où

tête rasée penn-tous m.

théière pod-te m.

Theix Teis n. de l.

tiède klouar a.

timbale (instrument) timbalenn f. -où

timbre-poste timpr m. -où

timide, honteux, lent ambazh a.

tir-d'aile (à) a-denn-askell adv.

tirer tenniñ, -añ v.

tirer vers soi sachiñ, -añ v.

tiroir tiret m. -où

tiroir tiretenn f. -où

toile (d'araignée) gwiad f. -où (GW)

toile d'araignée gwiad-kanived, KLT gwiad-kevnid m. ou f. gwiadoù-kanived

toit tôenn f. -où

tomates tomat coll. -enn

tombant kouezus a.

tomber kouezel, -o v.

ton, ta, tes da a. poss. ou pron.

tondeuse (instrument) touseres f. -ed

tondre tousiñ, -añ v.

tondu, ras, rasé tous a.

tonnant kurunus a.

tonner taraniñ v.

tonner kuruniñ v.

tonnerre taran m.

tonnerre gurun m.

tonnerre kurun f. (<EE) ou m.

tonnerre (coup de) taranad m. -où

tonnerre! boullc'hurun exclam.

tonte tous m.

torchon torchouer m. -où

torsion gweadenn f. -où



tortue baot f. -ed

tôt abred adv.

totalement a-grenn adv.

touffeur toufor m.

toujours ataw adv.

toujours bepred adv.

toupie kornigell f. -où

tour (édifice) tour m. -ioù

tour (pourtour) tro f. -ioù

tourelle touribell f. -où

tourisme touristerezh f.

touriste tourist m. -ed

tournée troad f. -où

tournesol tro-heol f.

tous, toutes rac'h adv.

tout légèrement skañvig-skañv adv.

tout neuf newez-flamm

tout(e), tous, toutes toud pron.

tout, entièrement oll adv.

tout, toute, tous, toutes oll pron.

tracas trabass m.

tracas, ennui tregass m.

tracasser, ennuyer tregassiñ v.

tracasserie tregasserezh m.

tracassier tregasser.es m. -ion / f. -ed

tracasssant,, ennuyeux, inquiétant, 
agaçant

tregassus a.

tracteur traktor m. -ioù

train (chemin de fer) tren m. -ioù

traînant, en se traînant a-stlej adv.

tranquille, calme sioul a.

tranquilliser (se), (se) calmer sioullaad v. -aet

tranquillité, calme sioulder m.

tranquillité, calme sioulded f.

transpiration c'hwésadur m. -ioù

travail labour m. -ioù

travailler labourad v.

travailleur ampert a.

travers (à -, de -, en -) a-dreus prép.

travers (à -, de -, en -) a-dreus adv.

traverser treusiñ, -añ v.

treize tri-zeg a. num.

trembler kreniñ, -añ v.

trente tregont a. num.

très tre adv.

très gwall adv.

très chaud toemm-berw, tiomm-berw a.

trésor teñsor m. -ioù

trésorier teñsorier.es m. -ion / f. -ed

trésorier teñsoriour.es m. -ion / f. -ed

triangle tric'hogn m. -où



tribu meuriad m. -où

tricot stamm m.

tricoter brochennad v.

triste tristidig a.

triste trist a.

tristesse tristidigezh f. -ioù

trois tri m.

trois tri a. num.

trois teir f.

trois teir a. num.

troisième teirved a.

troisième teirved f.

tromper trompiñ, -añ v.

tromperie tromperezh m.

tromperie trompeson f. -où

trompeur trompour, -er m. -ion

trompeur tromplus a.

trou toull m. -où

trouver kaved v.

truand truant a.

tu, toi te pron.

tube tub m. -où

tube (de) tubad m. -où

tuber tubiñ v.

tue-tête (à) a-boues-penn adv.

tuyau korzenn f. -où

tuyau (contenu) korzennad f. -où

tuyauter korzenniñ, -añ v.

un unan a. num

un, une un art. indéf.

un, une ul art. indéf.

un, une unan pron. Indéfini

universitaire skolveureg a.

université skol-veur f. skolioù-m.

utile talvoudus a.

vacances vakañsoù pl.

vacarme safar m.

vache buoc'h  f. -ed

vaches saout pl.

vague koumm m. -où

vagues, ondes gwag coll. -enn (pl. gwagoù)

valable talvoudeg a.

valeur talvoud m. -où

valider gwiriekaad v. -aet

valoir talvoud, -iñ v.

valoriser talvoudekaad v. -aet

vaniteux foeñvour.es m. -ion

Vannes Gwened n. de l.

Vannetais Gwenedad m. Gwenedis

Vannetais Gwenedour.es m. -ion

vannetais gwenedad a.



vannetais (dialecte de Vannes) gwenedeg m.

vannetais (du dialecte de Vannes) gwenedeg a.

vannetais (Pays -), pays de Vannes Bro-Gwened f.

vapeur aezhenn f. -où

vase (contenu) ; cargaison lestrad m. -où

vase ; vaisseau, navire lestr m. listri

vaurien lampon m. -ed

veillée pour filer, réunion le soir dans 
une maison

filaj m. -où

veilleuse de nuit kreuseulig-nos f. -où-nos

vélo belo f. -ioù

vélo (petit) beloig f. -où

vendeur gwerzhour.es m. -ion

vendre gwerzhiñ v.

vendredi Gwener m.

vendredi digwener adv.

venir doned ; # Doned da voud, 
devenir.

v. daet

vent awel f. -ioù

venté aweleg a.

ventre kof m. -où

ver preñv m. -ed

verbe (en grammaire) verb m. -où

vérifiable gwiriadus a.

vérifier gwiriñ, -iañ v.

vérité gwirionez f. -ioù

verre (à boire) gwerenn f. -où

verrée (contenu) gwerennad f. -où

vers trema prép.

vers, pour aller chercher (quelque 
chose)

dawid prép.

verser skuilh, skuilhiñ, -añ v.

vert gwer a.

vert-bleu gwer-glas a.

vertical a-blom adv.

vertigineux mezwigellus a.

vesse de loup bramm m. -où-bleiz

vessie c'hwezhigell f. -où

veste, veston chupenn f. -où

vêtement(s) diIhad m. & pl. -où

vêtement, costume gwiskamant m. -où

viande kig m. -où

viande (non salée) kig-douss m.

vide goullé m.

vide goullé a.

vie buhez f. -ioù

vieil-irlandais (langue) heniwerzhoneg m.

vieille femme ; labre (poisson.) ; 
cloporte ; bluettes, étincelle, bezañ g. 
aimer à la folie (gant)

gwrac'h f. -ed

vieillir kozhañ v.

vieux kozh m.



vieux kozh a.

vieux-breton (langue) henvrezhoneg m.

vieux-celtique (langue) hengelteg m.

vieux-cornique (langue) hengernoweg m.

vif, vive gwiw a.

village kêriadenn f. -où

ville ; maison (chez soi) kêr f. -ioù

vin gwin m. -où

vingt ugent a. num.

vingt et un warn-ugent, àrn-ugent a. num.

vingtaine ugentad m. -où

vingtième ugentved a.

violet glasruz a.

vipère, aspic nàer-wiber f. nàeron-gwiber

vite fonnabl adv.

vite buan adv.

vite (avec une sacrée vitesse) timat adv.

vivant béw a.

vivre bewiñ v.

vivres bewañs m. -où

voici, voilà setu, chetu prép.

voir gweloud, gweled v.

voisin ameseg m. amesion

voisin ameseg a.

voisinage amesegezh f.

voiture gwetur f. -ioù

vol (des oiseaux, etc.), diwar n., war n. 
au vol, en volant

nij ; # War-nij, qui vole. m.

vol bas darnij m.

volatile nijus a.

voler nijal v.

voler bas, voleter darnijal v.

voleur làer m. -on

volonté bolontez f.

vombrissement fraoñv m.

votre, vos, vous hoc'h a. ou pron.

votre, vos, vous ho a. ou pron.

vous c'hwi pron.

voyage beaj f. -où

voyageur beajer m. -ion

voyagiste beajour.es m. -ion

voyelle bogalenn f. -où

vrai gwir a.

vrai, véridique, véritable gwirion a.

vrombir fraoñval v.

vue gweled m. -où

zèbre (animal) roudenneg m. -ed

zèbre (personne HPI) zebr m. -ed

zéro zero m. -ioù
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